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A gyergyói gazdák. "} 
A politika teréről az élet földjeinkre 

költözött. Amott liolt szezon van, emitt pe-
dig élc-t, és elevenség. Kiinn a gazdaságban 
izzad most apraja nagyja; serénykedik min 
din ép kéz-láb. Még a gondolat is kiszáll 
az áldott földre,  a virágokkal, gyümölcsök-
kel ékeskedő mezőre. ()tt lebeg most a honfi 
gond az arany kalászok felett;  ott, hol az 
az esőcsepp termékenyít, vagy az elemi 
csapás rombol 

Arczának verítékével dolgozik most 
Magyarországért a magyar nép s jó. hogy 

valódi nemzeti munkájában nem zavarja 
az üres politika és a szóáradat helyett telt 
szemek hullanak az ország magtárába. 

A gazdaember veritékcseppjeinek nagy 
az értékilk, azt a magyar földet  terméke-
nyítik, mely szilit és táplál bennünket, mely 
évenként dönt az ország sorsa fölött,  jó 
vagy rossz esztendőt hozva magával. 

Azt mondja a példabeszéd : „Munkája 
dicséri az embert". Tehát a minő a gazda, 
olyan a vetése. Mivel pedig nemzetünk éle-
tiben az anyaföld  a legfőbb  javaknak a 
forrása,  az ország hatalma, vagyonosodása 
a gazdaközönség erejétől is függ. 

Itt azonban nemcsak fizikai,  hanem 
intellektuális erőt is kell érlenünk. Szakér-
telme daczolhat bizonyos mérrékh<-n a mos-
toha elemekkel; a sziklából, mocsárból, si-
vatagból is gyümölcsöt varázsol elő. A lí ild 
talaja, röge, mesgyéje számon kérik tehát, 
hogy mennyi szellemi erővel kormányozza 
fizikai  képességét. Számon kérik tőle, hogy 
eszével, lelki szemeivel be tud c pillantani 
a természet titkaiba, ki tudja-e fürkészni 

örök törvényeit; ha igen, akkor boldogul, 
mert mindazt, mi munkájában különben el-
lensége lenne, munkástársává tudja tenni. 

Mi még mindig „par ekazelánsz" föld 
mivelő állam vagyunk, sokat kell vár-
nunk tehát a gazdaosztálytól, ennek szak-
képzetségétől. E képzetség tudattól ál kell 
hatva lennie minden egyes gazdának, az 
ezer holdasnak épen ugy, mint a 10 hol-
dasnak. 

Es át kell hatva Icnniök azért is, n.ert 
tán sehol sincs annyi tanulni való, mint e 
téren, hol folyton  ujabb és ujabb vívmá-
nyokkal találkozunk. Tehát nem csak a jó 

kell 

*) Közre adjuk e rzikket, de az alilian foglallak  egy-
n-azével koránt sem értiink egyet. A Kyergyói «azilakürben 
régóta észlelhető a függetlenségre  fairt  törekvés. a mely kü-
lönösen olyan kívánságokban nyilvánnlt, melyeket a gazil. 
egyesület a legjobb akarata mellett sem teljesíthetett. Az 
önálló egyesületté alakulást a gazdakör tagjai kezdeményez-
ték g ka a gazilasági egyesület ezen óhajtásnak engedett, 
azért < |i' D nem hibáztatható. Szerk. 

Ez elég szerény kívánság s nem kellett volna 
gnudiummal megragadni az alkalmat s a 
gyergyói gazdakört a megyei egyesület ke-
beléből számii'.ni. 

A jó barát szivesen meghallgatja ba-
rátjának a panaszát s ha okot lát, meg-
szünteti a panaszt-; ellenkező esetben felvi-
lágosít, megnyugtat, de soha el nem taszít. 

A megyei gazdasági egyesület az ér-
dekeknek mégis csak egy bizonyos magasla-
ta; ugy akar-e tenni a megyei gazdasági 
egyesillet, mint az egyszeri muszka generá-
lis. ki még a saját katonáit is ledobálta a 
várból, hogy egyedül bilszkélkedhessék ott. 

A gyergyói gazdákat is ledobták a ma-
gaslatról ; de tán csak nem törik be a fejők 
s tán cl su szédülnek, hanem maguk erőjé-
ből valahogy lábra állanak. Azt hisszük, 
hogy ezek után a megyei egyesületbe nem 
is fognak  visszamenni; a felújított  barátság 
olyan lenne, mint a felmelegített  leves; sa-
vanyu s nem is táplálna. 

A l a k i l s á k m e g a gyergyói gazdák ön-
állóan az egyesületet : nc kérjenek, könyö-
rögjenek ; e lső sorban inerílsenek önmaguk-
ból eiőí az egyesületi élethez. Legyenek 
függd  lenek : igy szereljük mi látni a gyer-
gyói !:n.-.(l;'ik karakterét. 

(.}vergyóban sok a gazda, majdnem 
mindenki; fele  professzióból,  fele  dillettán-
tizmusból: ezen utóbbiakban is van lelke-
sedés s készség a közös czél előmozdítására; 
lehet tehát ilt oly önálló gazdasági egyesü-
letet. idnkitani, melynek kellő súlya és nyo-
matéka les/, ugy a megyében, mint a kor-
mány . lőtt, mely ha megismeri Gyergyó 
nyomói uságát, támogatását nem fogja  meg-
tagadni. * 

K-/Y»lí<»Iy viiMiitnk. 
Csik -Sze reda , jul. 19. 

I8í>.V VII. t.-cz. alapján kiépítendő „Szé-
k e l y v a s u t a k " sepsiszentgyörgy-csikszeredai 

papnak, hanem a jó gazdának is holti 
tanulnia. 

A magyar gazdák önképzése örvende-
tesen terjed s rendkívül jó szolgálatokat 
tesznek e tekintetben a gazdasági egyesü-
letek. 

Megyénkben is van megyei gazdasági 
egyesület, melynek szerves része volt. eddig 
a gyergyói gazdakör. Szerves részének kel-
lett volna mindvégig maradnia ; mert. csakis 
a rokonelemek vállvetett, és hármonikus mű-
ködése lehet, gazdasági életünk fejlődésének, 
jobb jövőjének feltétedé.  Az egyforma  fog-
lalkozásnak a természet törvényeinek hó-
dolva, együtt minden jót és szépet művel-
hetnek, széttagolva, széts órva pedig egye-
sek ereje, hatástalanul vesz cl 

A gyergyói gazdakörnek jövőre kiilön 
kell válnia, nem saját akaratából, vagy előre 
tervezett szándékból, hanem azért, mert a 
megyei egy c.siilet egyszerűen kiakolbólitotta. 

A kiakolbólitás körülményeit még nem 
ismerem részletesen, azért annak idején majd 
visszatérek még e tárgyra. 

Annyit már tudok, hogy egyedüli ok 
talán csakis némi jogos kívánság, melyet a 
gazdakör a középpont elé terjesztett. Ez pe-
dig abból állott, hogy a megyei egyesület 
az eddiginél nagyobb figyelemben  részesítse 
a gyergyói gaztiák érdekeit és ezeknek fej-
lesztésére fordítson  legalább annyit, a meny-, vonalán előforduló  al- és felépítményi  munkáknak, 
nyivel az itteni tagok a czélnak adóznak. | épületeknek és pályaelzárásnak előállítására a ui. 

vedezése, hanem argusszeinü hitelezőinek kijátszá-
sára irányuló mesteri utak. 

A felsorolt  járatlan utakon 10 perez alatt. 
szKiitegyház-utczai lakására jutott. 

Bezárva szobája ajtaját, izgatottan kezdett 

A „CSÍKI LAPOK" TARCZAJA. 
Bot Álozi itthon. 

Irta: Dobos András. 

Kolozsvárit a posta körül pár nappal ezelőtt J fel  s alá sétálni. Kétségbeesett helyzetén hánytor-
fiatal  ember settenkedett. Kopott öltözete után 
Ítélve, távolról faczér  fodrászsegédet  mutatótt, kö-
zel azonban tiszta inge és gallérja, merész kivá-
gásu mellénye középiskolákon keresztül bukott urat 
vallott gazdájának. 

A fiatal  embernek termete deli, arcza értel-
mes, szemei aprók — nem lopott, de eredeti tény-
nyel. Orra a tatár tipuszt jellemzőleg végérvénye-
sen kiszögellik. Ha hozzáteszem, hogy kezében séta-
botot hordott, s ha kérdem önöktől, hogy ki lehet 
ő ? önök egyértelmGleg odanyilatkoznak, hogy ő egy 
Kolozsvárit rekedt csiki jogász. 

Én helyeslőleg bólintok. 
A jogász settenkedett és egyidejűleg türel-

metlenkedett. 6 óra mull délután. Nagy sokára 
egy levélhordó jött ki a postáról, attól valamit 
kérdezett; azután egy másik levélhordó jött, attól 
is valamit kérdezett, de egyik sem válaszolt semmit. 
Dolgát a postán ezzel valószínűleg elvégezte, mert 
óvatos körültekintés után betért a Szappany-utczába. 
Külszappany-utczából belszappany-utczába, Kurtából 
Hosszuszappan-utczába irányította lépteit, ugy azon-
ban, hogy avatott szemlé'ö azonnal észreveheté, 
hogy bolyongása nem álinadozö lelkének testi ré-

gatta elméjét. Tovább maradása Kolozsvárt viselhe-
tellen, hitelezői inialt. Szebb klinia alá vágyik, sze-
retne Csíkba hazamenni, s az öreg nem küldi az 
Uli költséget. 

Töprengéseinek kopogás vetett végett, mely 
ajtaján ijesztően hangzott el. 

Megállott, tuint a nyul, melyet nem a serét, 
hanem a fegyver  dördülése lő meg. 

Az első kopogást második, harmadik s még 
több is követte — mind türelmetlenebbül. 

Néhány kinos perez után, melyeket az aggó-
dás ketyegő fenéje  óráknak jelöl, az alkalmatlan 
vendég távozott. Mikor léptei biztos távolból hal-
latszottak, hősünk az ablakon utána nézett. A 
mosónő volt. 

Mily igénytelen személy, s mégis mekkora 
hatalmasság ! 

A rejtek már nem nyujlott bősünknek elég 
biztonságot, mert ez talán csuk prologja volt a 
később következhető tragikomédiáknak. S a pro-
lóg után nekrolog! 

Kihagyta szobáját. Az óra már hetet ütött, 
a leáldozó napnak csak felső  pereméből lövettek 
sugarak. A városra kezdett s/IIrkttM, hornlni. 

Ki mert menni az ulczára s párszor körül-
sétálta a főteret.  Aztán, mert nem tudta mihez 
fogjon,  VH<ry talán lelki étvágyát akarta kielégí-
teni, betért egy harmadrangú kávéház kioszkjába, 
hogy a lapokat elolvassa. 

Mindjárt, a Borsszem Jankó akadt kezébe. 
Abból elolvasta kedvenc/, czikkét., a mucsai trom-
bitát, a lt iloiid Istókból meg élvezte Tarjagoss 
Illés ur hazali-ts poháiköszöntéseit, a Herkó Páter 
ostobaságait annektálta, a Budapesti Hírlap ve-
zérczikkének cziméből megismerkedett a politikai 
helyzettel, s még megtekintett néhányat. Utoljára 
vette kezébe a Fővárosi Lapokat. Mikor a kelet-
ázsiai felfedező  utazásról olvasott egy sóhaj tört 
ki ajakán „Bealus ille, qui procul . Tovább 
nem folytatta.  A pinc/.ért megpumpolta 2 drb czi-
garetta erejéig, egyidejűleg a közelben lévő gyu-
fatartó  tartalmát zsebébe sülyesztette, s már tá-
vozni akart, midőn egy sarokba dobott széken ed-
dig még észre nem vett la]» tünt szemébe. 

„Csíki Lapok — Oda lépett, fölkapta,  ol-
vasta mohón „Sok a pénz" „A gyiniesi 
vasul ügye" Apró hirek. Egyetemi hallgatók 
estélye. (Önkénytelenül fönnhaiigon.)  A caikmegyei 
egyetemi hallgatóság f.  hó lfi-án  kedden táncz-
czal egybekötött estélyt tart városunkban, melyre 
felsőbb  köreinkben nagyban foly  a készülődés.-4 

A mindig lassú góbé ész most villámgyorsan 
működött Hősünk iÍT/.tAI>* iíiit. honry ő Kolozsvárt 

aiszámunkhoz egy fél  iv melléklet van csatolva. 
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kir. államvasutak igazgatósága nyilvános ajánlati 
tárgyalást hirdet. 

A munkálatok n é g y s z a k a s z r a oszla-
nak, melyek közöl az e l s ő 16*44 km. hossza és 
490142 frt  30 kr, a m á s o d i k 1412 km h. 
és 550*245 frt  40 kr, a h a r m a d i k 15 30 km. 
h. és 606-951 frt  90 kr, a n e g y e d i k 17-21 
km. h. és 667-776 frt  10 krral van előirányozva. 

Ajánlatok tehetők egy, esetleg t ö b b , még 
pedig b á r m e l y i k , vagy m i n n d a négy sza-
kasz munkáinak elvállalására. 

A j á n l a t i m i n t a , p á l y á z a t i fel-
t é t e l e k , s z e r z ő d é s t e r v e z e t , á r j e g y -
z é k e k , k ö l t s é g s z á m í t á s o k , a munka 
végrehajtására vonatkozó t e r v e k és f e l t é -
t e l e k a m. kir. államvasutak igazgatóságának 
D. főosztályában  (Budapest, Terézkörnt 56. II. 
10. ajtó) megtekinthetők. 

Az ajánlatok megtételéhez megkívántató m ü-
v e l e k a iii. kir. államvasutak igazgatósága épí-
tési főosztályának  tervtárában (Terézkörut 56. I.) 
megszerezhetők. 

Az a j á n l a t o k a t l e g k é s ő b b 1895. 
a u g u s z t u s 8. déli 12 óráig kell benyújtani az 
A II. (jogügyi és kisajátítási) szakosztály főnöké-
nél (Andrássy-nt 75.) Minden ajánlat b é l y e g e z ve 
és l e p e c s é t e l v e a k ö v e t k e z ő f e l í r á s -
s a I nyújtandó be: 

„ A j á n l a t a S z é k e l y v a s u t a k s e p-
s i s z e n t g y ö r g y - c s i k s z e r e d a i v o n a l á n 
l é t e s í t e n d ő é p í t é s i m u n k á k e l v á l -
a l á s á r a . " 

Az első szakasz építési munkáinak elvállalá-
sáért tett ajánlathoz 12500 frt,  a második szakaszt 
illetőleg 15.000 frt,  a harmadikat 15.000 frt,  a 
negyediket 17000 frt  bánatpénz teendő le kész-
pénzben vagy állami letétekre alkalmas értékpa-
pírokban, még pedig legkésőbb az ajánlati tár-
gyalás napján, 1895. augusztus 8-án déli 12 óráig 
a m. k. á l l a m v a s u t a k t ő p é n z t á r á n á l . 

F ő v á r o s i l e v é l . 
— Saját levelezőnktől. — 

B u d a p e s t , julius 14. 
Feltúrt utczák, szakadatlan sora az ópitő áll-

ványoknak, óriási hőség, olvadó aszfalt,  pangó tár-
sadalmi ólot, határtalan unalom ezeket élvezi az 
a szegény fővárosi  ember, a kit sorsa itt maradni 
kényszerit. 

Szánalommal néz egyik ember a másikra az 
utczán, s miközben a szapora izzadtság cseppeket 
törülgeti forró  homlokáról, valami ilyesmit mormog 
l'ogai között hát szegény ez nem ment nyaralni'? 

Bizony szomorú a mi sorsunk nagyon, egyetlen 
üdülő helyünk : a városliget ugy néz ki, mint Szeged 
városa nézhetett ki a rekonstrukezió első évében ; 
építenek, kalapálnak, kiabálnak annak minden zugá-
ban, alig van egy-egy parányi árnyékos hely, a hol 
a hőségtől el-elfuló  halandó meghúzhassa magát. 

tovább semmi esetre nem maradhat, neki a mu-
latságon jelen lenni, szerepelnie kell. 

Nem követem eszeveszett futtában  (nem is 
volnék képes), hová egy örült eszme rohamától 
sodortatott. 

Az nap este 8 óra 45 perczkor vonatra ült. 
Frakk volt rajta, s a frakk  zsebében 10 forint. 
Mindkettőt kölcsönkérte; az utóbbira indekszét, ki-
töltetlen váltót és többrendbéli „isten bizony"-t 
hagyott födözetül.  Különben olcsó pénz, a hitelező 
csak ö'/o-ot kíván hetunkint. 

A vonat fülsiketitően  nagyot füttyentett,  a 
mozdony füstje,  mint Ábel hálaáldozata alkalmá-
val, egyenesen szállt az égfelé,  s szokatlan gyor-
sasággal megindult a nagy tüzszemü óriás. 

Egy harmadosztályú kocsiban ült, s vissza 
sem nézett az elmaradó városra hősünk — Bot 
Álózi. 

• * 

A pazar díszítésű bálterem tündérfényben 
pompázik. A középről f<  csillár vet 16 lábas és 
lábatlan tükör re világot, hogy &zok százszorosán 
verjék vissza fényüket;  körül kisebb lámpák és 
kandeláberek segítenek ide varázsolni Kelet me-
sés fényét.  A falak  fenyögalyakkal  vannak befödve, 
az ablak fülkékben  délszaki növények ékeskednek. 

Ily pazar fényt  nem látott a város, pedig 
fogadott  már főherczeget  is. 

(Vége kiiv.) 

Az igaz, hogy az érdekességnek nincs híjával 
a jövő évi országos kiállítás helye, a remekebbnól-
remekebb pavillonok csak ugy nőnek, mint a gomba 
a földből  s mégis óriási munkát kell ott elvégezni, 
hogy a jövő évben a megnyitásra mindent készen 
találhasson a bizonyára nagy számban felözönlö 
publikum. 

Most fogtak  hozzá a kiállítási falu  építéséhez 
s a törzsgyökeres fővárosi  ember bámulva nézi a 
sok szalmafedelü  viskót. A községháza is készen 
van már — csak a kupak-tanács hiányzik belőle. 

Még eddig nem vettem észre, hogy a székely 
házakat építenék s lm jól hallottam, csikmegyei ház 
nem is lesz ott, pedig azt hiszem, a csíki székely 
is ép ugy megérdemelné, hogy kulturáját s iparát 
az országnak bemutassák, mint a hogy n naszód-
inegyoi oláh megérdemli. 

Hát a gyergyóiak miért nem mutatják be or-
szágnak-világnak nagy kiterjedésnek örvendő tutaj-
kereskedésüket? Azt hiszem, hogy egy cseppet sem 
volna érdektelen a tutajszállitást, készítést külön-
böző fázisaiban  bemutatni, valamint a gyergyói feny-
vesek remek példányainak is sok bámulója okádna, 
nom is említve azokat a szép hangszerfákat,  me-
lyeket a gyergyói fenyvesek  teremnek. 

A példaszó csak a jó borra mondja azt, hogy 
annak nem kell czégér; de bizony a mai világban, 
mikor a konkurrenczia minden téren oly nagy, nzt 
hiszom a gyergyói kereskedőknek sem ártana egy 
kis ezégért kiakasztani; bizonyára hasznukra, nom 
pedig kárukra válnék a dolog. 

Skiz. 

K U L O K F E I i E K . 
— Csiki vasút Csik-Szeredától Gyimesig 

vezető szakaszának kiépítését — mint már lapunk 
mult számában említettük — G r o s s és B i-
s c h o f  f  bécsi vállalkozók kapták meg. Ezen ál 
litásunkat, minden egyéb hirlelések daczára is fen-
tartjuk, sőt még azt is hozzá tesszük, hogy a 
munkálatok f.  évi augusztus hó 2-án megkezdetnek 

— Vasútépítéshez való hozzájárulás. 
Ámbár a törvényhozás a 9epsiszentgyörgy-csik 
szeredai és rákos-gyergyószentmiklós udvarhelyi í 
továbbá a Szászrégen felé  vezető székelyvasut-
vonalak kiépítését, állami költségen határozta el, 
kereskedelmi miniszter ur közelebbi leiratában a 
vármegye által felajánlott  700,000 frt  kifizetésé 
hez feltétlenül  ragaszkodik. 

— Az egyetemi hal lgatók bá l j a folyó 
hó lü-án, a Oillag termében régi jó nevéhez méltó 
sikerrel folyt  le. Közönség nem volt épen nagy 
számmal, de a jelen voltak kiváló jó kedvvel 
mulattak egész kivilágos virradtig. Kár, hogy ennek 
a bálnak mindig kanikulában kell megesnie, egy 
olyan rosszul szellőztethető teremben, mint a 
Csillag, mely a természettel soha sem tud konku-
rálni, mert télben igen hideg, nyárban pedig forró. 

— F ü r d ő i élet. A c s i k t u s n á d i k i e s 
f ü r d ő n  a jelen idényben számos vendég keres 
üdülést s hogy a vendégek minden tekintetben jól 
érezzék magukat, a fürdő  elöljárósága élvezetes 
szórakozásokról is gondoskodik. Folyó hó 24-én 
hang verseny nyel egybekötött tánczmulatság tar-
tatott, 27 én pedig megtartják a jóhirtt „Anna-bált", 
melyre a fürdő  vendégeken kivül vármegyénk 
minden részéből számosan fognak  megjelenni. — 
A c s í k s z e r e d a i kellemes fürdőt  naponként 
szintén sokat látogatják. A mostani szezonban jó 
lelkiismerettel mondhatjuk, hogy a fürdöbérlő  a 
fürdő  t i s z t á n t a r t á s a , ételek és italok ki-
szolgálása tekintetében t a p i n t a t o s a n és 
n a g y s z o r g a l o m m a l jár el s mindent elkö-
vet arra nézve, hogy a megjelenő vendégek jól 
találják magukat. A fürdő  szép tiszta és üditö 
vizénél fogva  valóban megérdemli a tömeges láto-
gatást. — A c s i k z s ö g ö d i f ü r d ő  hatalmas 
gyógyerővel biró vizeiben szintén sokan keresnek 
üdülést. Igen sok lakó vendég van Budapestről és 
más helyekről és a vidéki közönség is nagyban 
látogatja. 

— A gyergyószentmiklósi országos 
vasar. A korábbi gyakorlat szerint Gyergyó-
Szentmiklóson az országos vásárok alkalmával az 
állatvásár három napig tartott; az utóbbi időben 
a kormány ezt két napra szállította le, mi a köz-
ségnek és a kereskedőknek tetemes vesztességet 
okozott. A községi elöljáróság a három napos 
állatvásár visszaállításáért folyamodott  a minisz 
teriumhoz s az ügy támogatására felkérte  a kerület 

kJrS:f>él,  i s ' k i u e k toesitése szerint 
az elöljáróság kérvénye kedvező megoldást foe 
nyerm . ,gy remélhető, hogy az állatvásárra már 
legközelebb engedélyezve lesz a három nap! 
. .. — apai vér", regény, irta Eshor J 
fordította  Veress Zsigmond. Ára 2 korona Ezen 
cz.m alatt a napokban hagyta el a sajtót lapunk 

m " n k a t 4 r 8 á n a k V e r e 8 8 ZsiemonSSí 
könyve. A regény egy vallás-erkölcsös történetének 

a mindennapi életből vett közvetlen forrásából 
meríti tárgyát. Iránya nemesítő, a nélkül, hogy ez 
a regényes mese szövés hátrányára, vagy az érdek-
feszítő  bonyodalmak fejlődésének  rövidítésére esnék. 
A fordítás  jó, magyaros nyelvezetű. Ajánljuk 
azoknak, kik regényt olvasni szeretnek. Megren-
delések Kisházán, a. p. Tenke intézendők. Disz-
kötéses példányok ára 1 frt  50 kr. 5 példány 
rendelésénél a 6-ik ingyen adatik. 

— Jó tékonyczé lu mula t ság . A gyergyó-
szentmiklósi kereskedő ifjúság  julius hó 25-ikén, 
csütörtökön Dendyuk Rudolf  nyári táneztermében 
1 korona belépti dij mellett, a szegény tanulókat 
segélyező egyesület javára Anna-bált rendez. A 
meghívók már szétküldettek. E jótékonyczélu mu-
latságot ajánljuk a közönség pártfogásába. 

— Szerencsét lenül j á r t munkások . A 
libán-zetelaki ut készítésénél balánbányai gyakorlott 
bányász-munkások is vannak alkalmazva, kik a 
kövek szétrobbantásával foglalkoznak.  Folyó hó 
18-án két ilyen balánbányai munkás egy szikla-
darab szétrobbantásáu dolgozott s befutván  a 
követ, a belé helyezett dinamitot kezdték letömni, 
de valószínűleg erősebb nyomás vagy súrlódás 
következtében a dinamit hirtelen felrobbant  s a 
követ ezer darabokra vetette szét; mi a két mun-
kásnak különösen az arczát egészen összemar-
czangolta. Az egyiknek mindkét szeme kifolyt,  a 
másiknak is egészen összehasogatták arczát a 
kődarabok. Eszméletlen állapotukban vitték be 
Gyergyó-Szentmiklósra az orvoshoz, ki sebeiket 
életveszélyesnek találta s az egyik másnap meg 
is halt. A másik szegény ember még mindig küzd 
a halállal s kínlódik súlyos sebeiben. 

— Veszet t k u t y a garázdá lkodása . Csik-
Várdotfalva  községbe a napokban egy veszettkutya 
vetődött be, hol több kutyának megmarása után 
Gál Jánosné szül. Petres Mari úrasszonyt és Sándor 
Istvánnak egy 7 éves kis leánykáját snlyosan 
megsebesítette. A kutyát sikerült leütni s ártal-
matlanná tenni, melynek feje  a hatóság által a 
veszettség konstatálása végett a budapesti állat-
orvosi akadémiához küldetett fel,  a megmart sze-
mélyek pedig orvosi vizsgálat után a budapesti 
Pasteur-féle  gyógyintézetbe lettek ntpsitva. 

— Számadás és köszönet . A csikmegyei 
egyetemi hallgatók által, Csík-Szerertában' 1895. 
évi julius hó 16-án, a kolozsvári „Mensa acade-
mica" javára rendezett estély összes bevétele 253 
frt  40 kr; kiadás 192 frt  40 kr, maradt tehát 
tiszta jövedelem 61 frt.  Ezen összeg az egyetem 
rektorának elküldetett. Az estély védnökei: Miké 
Bálint főispán  ur 15 írttal, Becze Antal alispán 
ur 10 frttal,  dr. Györffy  Gyula orsz. képviselő ur 
20 frttal,  Gyárfás  László kir. törvszéki elnök ur 
10 frttal  és dr. Tódor József  kanonok, orsz. kép-
viselő ur 50 frttal  járultak az estély czéljaihoz. 
Felülfizettek  Balási (K.-Impér) 8 frt.  Nagy Sán-
dor 7 frt,  dr. Fejér Dávid 5 frt,  dr. Bocskor Béla 
4 frt,  Wettenstein Mór 4 frt,  dr. Fejér Antal 2 
fit,  Lázár Domokos 2 frt,  Kovács János rendőr 
kap. 2 frt,  Kovács Lajos kir. törvsz. biró 2 frt, 
Steinberger vállalkozó 2 frt,  Szabó Géza kir. tan-
felügyelő  2 frt,  dr. Berger Leo 1 frt  50 kr, Ma-
dár Imre fjzö,  Czikó István, Dobos Andrá9, Po-
tovszky, Kánya János, Kánya Gyula, Szebeni 
Menyhért, Gözsy Géza, Molnár Ákos 1 — 1 frttal. 
Fogadják az estély védnökei és a nemesszivü fe-
lülfizetök  e helyen is forró  köszönetét a rendező-
ségnek. Csik-Szereda, 1895. julius 18. B e c z o 
Imre b. elnök. G ö z s y Péter b. pénztáros. 

— Köszönetnyi lvání tás . A gy.sztmiklósi 
ifjúság  tagjai közül többen a Dendyuk féle  kert-
helyiségben jul. 13-án rendezett tánczmulatság fenn-
maradt jövedelmét, 6 frt  25 krt, a „Szegény tanuló 
kat segélyező egyesület'' javára fordították,  melyéi t 
fogadják  az egylet köszönetét és háláját. 

— Borvíz szállí tás. Gy.-Szt.-Miklóson itj. 
Geringer Ferencz egy rég nélkülözött, egészséges 
ivóvíznek togja szállítását a közönség részére esz-
közölni. Augusztus hó 1-töl a gyergyócaomafalvi 
kitűnő borvizet 1 frt  50 kr havi dij mellett fogja 
naponta 4 - 5 liter mennyiségben Szt.-Miklósra a 
megrendelők számára szállítani. Idáig már többen, 
mint ötvenen irták alá a felhívást.  Reméljük, hogy 
még számosan lesznek, kik megfogják  rendelni e 
valóban egészséges ivóvizet, s ez által lehetővé 
teszik, hogy az életrevaló vállalat eredményes 
legyen. 

— Szerkesztői üzenet. F u t k o s ó n a k . 
A „Robbanó Anyag" czimü czikket jövő számunk-
ban némi változtatással hozzuk. 

— Szinészet Borszéken. A borszéki fürdő-
évad igen élénknek és kellemesnek ígérkezik. Te-
temes része van e kellemes, élvezetes helyzet 
megteremtésében D e á k Péter urnák, a délvidéki 
színtársulat nagyérdemű igazgatójának, a kinek 
sikerült az engedélyt k i v é t e l e s e n megkapnia 
e szezonra, melyre pedig a fürdőigazgatóság,  bi-
zonyos okokból, egy korábbi határozatával m i 
d e n pályázatot eleve kizárt volt. Ám Deák 
ig&zg&tó ur s derék társulata igen érdekes és 
változatos (dráma, vigjáték, népszínmű, operette 
és opera) műsorával feltétlenül  m»g is érdemlik e 
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kivételes engedélyt. Jól szervezett és vezetett tár-
sulat ez, a mely az itteni magasabb igényeknek 
is teljesen megfelel,  a mit m&r eddigi néhány elő-
a.Usával is bebizonyított, kiérdemelvén a fürdőkö-
zönség osztatlan elismerését s méltó támogatását. 
A társulat legkiválóbb tagjai az igazgató mel-
leit. — ki maga is a jellemkomikus és operett 
1,nívó szerepkörben kiváló színész — ezek : 
\ i k <> s i Vilmos, B a l o g h Pista, K o m p o l t hy 
ily. Meze i Béla, S z i l á g y i A., L o r á n d i 
T. és D o n á t h L. (karnagy); a nők közül pedig: 
P e á k n é V l á d Gizella (opera- és operette-
j.i imailonna). B a r n a Ilon, N e m e s Gizella, Zo I-
i A n Ilon és Olga, D. Ö r s i Aranka, H a v a s i 
^zitli és özv. Miké i Lajosné, M e z e i Béla, a 
i ii siilat tevékeny titkára, az első 12 előadásra 
kiizel száz bérletet szerzett; és biztosan remél-
iií to, hogy a saison teljessé lételével, a vendégek 
i .lytnnos szaporodásával a társulat méltó támo-
gatása is arányosan növekedni fog.  Eddig elő-
lulAsra kerültek: A szultán, Hortobágyi virtus, 
A dolovai nábob leánya és a kis alamuszi; leg-
közelebb jőnek: Az nj „bonpolgár, Virágcsata, 
^zép Heléna, Hoffmann  meséi, Három testőr, Bánya-
mester, Rafael,  Charitas, Becsület, stb. Egyszóval 
Borszék a legkellemesebb fürdői  életnek nézhet 
elébe az ilyen biztató kezdett ntán. 

— Cs. és k. Adria i biztosító társula t . 
Kulyó hó 12-én tartatott ineg Triesztben ezen 
társulat rendes közgyűlése, melyben az 56-ik üzlet-
i r e (1894.) vonatkozó üzleti jelentés és zárszá-
madások beterjesztettek. Ezekben következő jelen 
tékenyebb adatok foglaltatnak:  Életosztály. Az 
.'miilett évben elfogadott  biztositások 12.769,125 
Irt töke és 22,8G9 frt  évi járadékösszegre rúgnak. 
A biztosítási állomány 1894. év végével kerek 76 
millió forint  töke é9 197,255 frt  évi járadékösz-
szeget tüntet ki. A dijoevétel 3.074,252 frtra 
íugott. Halál- és életbiztosítások után 1 255,137 
toriul fizettetik  ki és ezenkívül függő  károk részére 
L'44.917 frt  helyeztetett tartalékba. A díjtartalék 
1.444,458 frttal  szaporodott és tesz 17 2 millió 
frtot.  An elemi biztosítási ágakban (tüz és szál-
lítmány) a díjbevétel 6.935,650 frtot  tett, a vissz-
lii/.tositások 3.293 693 frtot  veitek igénybe é9 
károkért a visszbiztositókat illető részek levonása 
után 2.379,261 frt  fizettetett  ki. A kártartalék 
490,593 frtot,  a díjtartalék 1.846,597 frtot  és a 
több évi biztositások tárczája 23.343,117 frtot 
tesz. — Az 1894. deczember 31-iki árfolyam 
szerint a társaság értékpapírjai 396,707 frt  érték-
emelést tüntetnek ki, mely összeg a létező ár-
mgadozási tartalék gyarapítására fordíttatott.  Az 
>-szküzölt és 48,571 frtot  tevő leírások levonása 
után marad évi feleslegként  482,521 frt,  melyből 
1 ">0,000 forint  a disponibilis tartaléknak utaltatott 
át. Osztalékul, miként a mult évben, részvényen-
kint, G2 frt  fizettetik  ki. — A tartalékok 1 millió 
977,208 forinttal  emelkedtek és meghaladják a 
21 millió forintot,  ebből esik díjtartalékra (tisztán 
tudniillik a visszbiztositásokat illető részek le-
vonása után) 17.849,656 frt,  nyereségtartalékokra 
2.401,092 frt  és áringadozási tartalékra 723 ezer 
988 fit. 

C H A R W O K . 
-A.Z ó e e r ó . 

— Rajz. — 
Nehogy megijedjen valaki e cziin elolva-

sására. Nem a Darvin elveit akurom én tovább fej-
tegetni, hogy majmolója legyek nz embert a ma-
jomtól származtató nagy tudósnak, mint annyi más, 
kik ogy-egy mástól kitalált teoria fcleresztése  által 
igyekeznek szerezni maguknak olcsó hírnevet. 

Nem bölcselkedem. A helyett egy egyszerű 
képet festek  le nagy vonásokban, mint a falusi  pik-
tor, a ki a kép körvonalait alkotja meg csupán reá 
bízván igen bölcsen a szemlélőre, hogy a saját gusz-
tusa szerint egészítse ki a megkezdett idomokat. 

Pál Mátyás bátyámat rajzolom ide. Azaz, hogy 
rajzolnám, ha reményem lehetne, hogy e Proteus-
képet hiven letudja a tollam festeni. 

Egyszerű székely ember ö, a milyenek Máré-
falván  teremnek, hanem bizonyos tekintetben kiemel-
kedik a többi hasonrangu atyámfiai  közül. 

Ott üldögéltünk a csícsói Hargita oldalában, 
egy magából kén- és szénsavat lólekzó „Hüdös" gö-
dörben egy néhányan a kiégett vulkán eme nyitva 
feledett  ajtaján kiáramló gázaktól várván elnyomo-
rodott tagjaink fájdalmaira  az enybiiletet midón 
egy iszonyn csattanást hallottunk felhangzani  a „Bü-
dös" gödröt bekerítő bódé körül. 

Menydörgésnek véltük volna e kemény han-
got, ha ki nem értettük volna hullámai közül e 
pár szót: 

— Itt volnánk I 

A gyöngébb szivüek megrettenve bújtak egy-
máshoz e — minden közönséges emberi tüdőt meg-
szégyenítő — hang hallatára, a melyet a felső  C-ből 
kezdve, vágott ki az újonnan jött fürdői  vendég, a 
mint a hely színére érkezve leugrott a szekeréről. 

A bátrabbak pedig kíváncsian várták a jöve-
vénynek a kéubarlangba való belépését, a kit — a 
hang után itélve — valamely a székely havasok 
között feledett  óriásnak tartottak: egyiknek a nép-
mesékben szereplő ama óriások közül, kik hegyről-
hegyre lépegetve küzdöttek itt hajdanában, a ren-
geteg erdők soraiból kitépett ősfenyő  szálakat hasz-
nálván fogvájóul,  mázsás kövekkel beggyeztek, s 
egész halmokat hajigáltak egymás után haragjukban. 

Vártuk, hogy belép és egy szempillantásával 
mindnyájunkat halálra rémit; de hasztalan volt kí-
vánságunk ; mert ezúttal a szörnyeteg nem jelent 
meg közöttünk. 

Végül abban állapodtunk meg, hogy átlépett a 
«Kelemen-havasra" a mi emberünk az egyik lábá-
val, hogy a bocskora szíját mogoldozza s — e munka 
körül foglalkozva  — nem ér reá nekünk magát 
szinről-szinro bemutatni leemelvén fölőliink  a „Bü-
dös" barlang bódéját, mint egy hitvány üveg ha-
rangot, mely alá a légyfogóba  a legyek és szúnyo-
gok bekerekedtek vesztükre. 

így vártuk remegve, mint a nyárfa  levelo s 
csak olykor-olykor téve egy-egy megjogyzést azt is 
suttogó hangon, nehogy valamikép a fülébe  menjenek 
szavaink annak a rendkívüli férfiúnak. 

Mindenikünk a saját betegségét tagadta lo az 
uj pacziensről. 

En azt mondtam — és a következmény no-
kem adott igazat: mindenféle  baja lehet annak az 
embernek, de somini esetre sein tüdőbeteg. 

Egy szenttamási fiatal  asszony nom különben 
azt erősitetto nem messze tőlem, hogy aligha szá-
razbetegség környékezi ó kegyelmét. 

Az a lövétei atyánkfia  pedig, a ki két man-
kón biczegott a gödörig igy kiáltott fel 

— Fájnának csak igy a lábai, mint az enyé-
mek : tudom Istenein, nem volna kedve igy üvöl-
tözni ! 

A szem fájósok  inonnyro-füldre  esküdöztek, hogy 
az óriás urnák ép szeme van ; a kiknek pedig n 
fülök  zúgott a kihűlésnek miatta, azt hajtogatták, 
hogy jobban hall az, mint a vaddisznó. 

— Nincs is annak semmi baja ! jegyzé meg 
mellettem egy csicsói székely asszony, a ki három 
év óta minden nyáron tánezol egyet a Hargitán, a 
mikor az istápot elveti — örömében. 

Hát akkor minek jött ide c nagy dolog időn V 
— veté ellen egy jenőfalvi  logény, a kit 3 nap le-
folyása  alatt megtanított táncxoliii a „Hüdös" jól-
lehet, — mikor oda jött —• egyetlen izinát sem 
megmozdítani. 

— Minek ? mulatni! — zudult fel  a közvé-
lemény. 

Ks csend lett a közvélemény elzugása után. 
A tisztelt ház, illetvo a t. „Büdös" napi rendre tért. 

De a csend nem tartott soká. 
Egy gyönyörű egyházi ének áriája zavarta 

meg ezúttal a csendesség tespedő tavát, melyet nom 
inesszo tőlünk tele tüdővel fujt  egy érezos férfihang. 

Ráismertünk a hangra. Az óriás dalolt. Félel-
münk alább szállt, inert a mint a dal hangjaiból ki-
vehettük : a mi emberünk római katholikus óriás 
volt, mint mi mindnyájan. 

(folytatása  következik.) 

K Ö Z G A Z D A S Á G é.i I P A R . 
Margit napi vásár.*) 

C s i k-S zereda, julius 17. 
A Margitnapi sokadalom előtt szokásos ber-

bécsvásár az idén is megkezdődött Péter és Pál 
napján (június 29.) és az előbb emiitett nap és 
julius 13-ika közé eső vasárnapokon és szerdákon 
ugy elárusítók, mint vevők is jelentkeztek, de 
sokkal kevesebb számban, mint a régi jó időkben. 
Általában évről-évre ugy tapasztaljuk, hogy a ré-
gente hires és ugyancsak országos jellegű ber-
bécsvásár — melyet még az ország legtávolabb 
vidékeiről is meglátogattak — hovatovább mind 
szűkebb keretek közé szorul 9 ma már csaknem a 
helyi forgalomra  szorítkozik, melyen elvétve egy-egy 
szomszédos megyei vásárló is megjelenik. Az egész 
idő alatt felbajtatott  mintegy 800—900 darab ál-
lat. A közepes kereslet mellett az árak a követ-

*) Tárgyhalmaz miatt k4»ett. Szerk. 

kezőkép alakultak: Első rendű állat párja 12 frt, 
közepes 10 forint,  gyengébb 8 frt. 

A baromvásár julius 10-én vette kezdetét s 
tartott a rákövetkező két napon át. Az első és 
második napon meglehetős számú szarvasmarba 
hajtatott fel,  a harmadik nap azonban alig lehe-
tett valami forgalmat  észlelni. Az egész vásárt 
valami szokatlan lanyhaság jellemezte, a vevőkön 
és eladókon bizonyos kedvellenség volt észlelhető. 
A középen aluli kereslethez képest a következő 
árakat jegyeztük fel: 

Egy pár ökör I. rendű 300 frt,  II. rendű 
250 frt,  gyengébb 180 frt.  Egy pár telién I. rendű 
110 frt,  II. rendű 90 frt,  gyengébb 80 frt.  Lova-
kat leginkább czigány kupeczek hajtottak fel,  kik 
ügyeiket nagy lármával, de annál kevesebb ered-
ménynyel intézik. Más felhajtó  csak mérsékel-
számban jelentkezett. Az áruba bocsátott állatok 
minőségre nézve legnagyobb részben a középén 
alól állottak, alig lehetett látni néhány szép test-
alakulásu jobb minőségű lovat. Árak: egy pár 
80-200 frt. 

Julius 13-án tartatott meg a kirakó vásár 
szintén középen aluli forgalom  mellett. Singes és ruha 
kereskedők, gyolcsos tótok, lábbeli készítők, kalapo-
sok, tímárok, szíjgyártók, fazekasak  foglalták  el a 
piacz legnagyobb részét. A szokásos számban jelent-
keztek a mézes kalácsososok, rövid árusok, bádogo-
sok. Volt még néhány sátor késes, porczellán és 
csipke áruló tót is. A mi a Margitnapi vásárra 
nézve jellemző szokott lenni, t. i. a kasza árulás, 
az most csak néhány kereskedőre szorítkozott. 
Máskor a vásári zajongást a kasza-árusok kiabá-
lásai, a kaszák pengetése, tenése szokta uralni, 
ezt az idén csak kis mértékben lehetett észlelni. 
Ennek oka körülbelül abban rejlik, hogy élelmes 
vigéczek már jóval a kaszálás megkezdése előtt 
100 és 10C számra küldik az egyes községekbea 
többé vagy kevésbé jó minőségű kaszákat s az 
emberek szükségleteiket ezen az uton szerzik be. 

A kirakó vásáron forgalom  különösen a dél-
előtti órákban mutatkozott. 1 óra tájban a vásárló 
közönség száma szemmel láthatólag megcsappant 
s igy a vásár már a kora délutáni órákban felosz-
lott. Az árusok a gyenge üzlet miatt panaszkodtak. 

Fürdővendégek névjegyzéke. 
Csik-Tusnádfűrdö. 

(Folyt.) 

Octávia M. Stáneseu, kereskedő Brassó 8 sze-
mély. Benkö Sándorné, földbirtokos  Kézdi-Vásárhely 
3 sz. Miuliael Paraskivescu, mérnök Bukarest 3 sz. 
Dona Spiriilou és családja, generális Bukarest fi  sz. 
Koza I'rágur, magánzó Bukarest 1 sz. Anna Löw, 
kereskedőné Bukarest 3 sz. Stefán  R. Páscu, hiva-
talnok Bukarest I sz. Versitz Lajos, divatkereskedő 
Arad 3 sz. Özv. Boér Józsefné,  háztulajdonos Kolozs-
vár, Dr. Halász (iéza, szigorló orvos Budapest, Donáth 
Dezső, gymn. tanuló Budapest, Nikolai Joánides, ke-
reskedő Botfalva,  ilersch Hermáimé, kereskedő Er-
zsébetváros, Harteiibauin Dávid, kereskedő Gyula-
fehérvár,  Benedek Sámuel fakereskedő  Nagy-Euyed. 
Benedek Miklós gyinn. tanuló Nagy-Eoyed, Kohu 
Helén, kereskedónó Sárkány 1—1 sz. Dr. Berkes 
Sándorné, megyei orvos ueje Gyula 4 sz. Dr. Be-
rényi Ármin, ügyvéd Gyula ű sz. .lohan Metter, 
birtokos Feketehalom 1 sz. Anna Beirtt, birtokos 
Feketehalom 2 sz. Beczásy Géza, hivatalnok Buda-
pest l sz. Carl Schuster Brassó 7 sz. Bchwartz 
Sámuel, kereskedő Maros-Vásárhely 2 sz. Schwartz 
Izsák, kereskedő Maros-Vásárhely 1. sz. Leon Ráth, 
kereskedő Bukarest 8 sz. Pap Károlyné, lelkész uejo 
Budapest 3 sz. Lengyel Lajos és neje, birtokos 
Erzsébetváros 3 sz. Zsasskovszki József,  kanonok 
Eger, Györffy  Titusz, kir. törvüzéki biró Székely-
Udvarhely, Györffy  Erzsi, kir. törvszéki biró leánya 
Székelyudvarhely, Bogdán Andor, kir. aljárásbiró 
Székelyudvarhely, Bogdán Andorué, kir. aljárásbiró 
neje Székelyudvarhely, I). Matcoscu, magánzó Bu-
karest 1—1 sz. Elise Adorján, magánzó Brassó 5 
sz. Frau Margaretta Rosdoleseu, hivatalnokné Bukarest, 
3 sz. Varga Alajosné, ügyvédnő Mohács, Brand 
Edéné, tanárné Fiume, Anna Delugán, magánzó 
Slatina, Zseny József,  pestmegyei aljegyző Budepest, 
Szalay Károly, gymn. tanár Budapest 1 — 1 sz. 
Czinczér Adolfné  Gyula 3 sz. Braun Mórné és csa-
ládja Gyula 3 sz. Kemény liezső, conservatoriumi 
tanár Königsber 1 sz. Szilády Béla, magánzó Buda-
pest 1 sz. Halasy Adolfné,  titkárnő Nagyvárad 4 
sz. Khon Józéfa,  magánzó Gyulafehérvár,  Barueh 
Henriette, magánzó Gyulafehérvár,  Fridericli Vemer, 
kereskedő Berethalom, Mária Kcul, magánzó Nagy-
Szöllős I —1 sz. l'otoczky Gergely, kereskedő Nagy-
Sínk, Furka Ferencz, birtokos Cserna, Löpritt Sámuel, 
kereskedő Cserna, Csonka József,  gyógyszerész Buda-
pest, Csehy Irma, magánzó Budapest, Huszár Mariska, 
magánzó Budapest, Hermine Deuts, kereskedőné 
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nézve a becsérték IO°/0 ának megfelelő,  — h 2. 
pont alattira nézve ;>00 (ötszáz) fit  bánatpénz 
csatolandó. 

Az árverezésire vonatkozó részletes feltételek 
megtekinthetők Marostorda vármegye alispáni hi-
vatalánál, Szovátái) a kezelő töeidészuél, Nyárád-
szeredában. Magyarrégenhen, a főszolgabírói  hiva-
taloknál és Szászrégenbén a város tanácsánál. 

Marosvásárhelyi, 1Ö95. julias 17-én. 
1—3 Sándor László, 

alispán. 

Budapes t I — 1 sz. Scliuller J a n k a , hivatii l i iokné 
Uudapost •> sz. Marii' Yogt. cópószniérniikiu- Brassó 
3 sz. Dr: Molnár Antal, orsziiiraviilési képviselő 
Budapes t I sz. Antalfalvi  Zsiros Kálmán, kir. táblai 
biró Szeacil l sz. Biklalvi Is tván, ke reskedő Zilali 
fi  sz . I .n l ingcr . kiilnuznv Kolozsvár 2 sz. Szabó 
Mózesné, bir tokos Kézdi-Vásárln-ly 1 sz. Xairy I. 
Lázár , pénz tá rnok Kézili-Vá-íirl i i ly I sz. Xasty Oli-
v é m é , nioayei fójea.yzi'mé  Tnrilu 1 sz. F r ide r ikc 
(k-bora, magánzó Xairy-Szcbcn 1 sz. Kmiya Károly, 
gyógyszerész .lássy <> sz. Slr t impcl M. magánzó 
Xacy-^zeMt'ii "2 sz. Kőrődi Ignáez, gyógyszerész 
Brassó 1 sz. Dr. Vilhelm Czcl, í rvár tu la jdonos Brassó 
H sz. Dr. Hints Iilok és c sa lád ja , orvos Maros-Vásár-
hely 4 sz. Márk Xina, m a g á n z ó Maros-Vásárhely I 
sz. Kabritzki József,  bank igazga tó Mohács 3 sz. 
Toronyi l .a jos és c sa lád ja , orsz. gyiil. képv . Gyu la 
9 sz. Hndolf  I ic ineiké, bankhiva ta lnok Bukares t I 
sz. Dr. P lopu l iy i ' igy , kir. tö rvényszék i biró 5 sz. 
Zul jcv i t s Krnö és ne je felső  ke resk . isk. ic. Zombor 
2 sz. Sulyok János , k. törvsz. t e l ekkónyvvezo tó 
Zombor 1 sz. Maria Miliáiu. főhlbirtokosné  Hatiz I 
sz. Özv. Törők Pálné , fidilliirtokosné  Székely-L'dvar-
hely 2 sz. Fiüliier Béla, székesfnvsiinsi  taní tó Buda-
pes t 1 sz. Constant in Paseu , birtokos Bukares t '2 
sz. Kndes József,  bir tokos Szenlsimoii - sz. Kövér 
László, fószolitabiró  ' í v n i a 1 sz. Mátlié Aliiért, kir. 
tö rvényszék i biró Kézdi-Vásárhely 2 sz. 11 Michalovits, 
m a g á n z ó Bukarest sz. Poiotzky Kris'nf,  manánzn 
Csik-Szcreda 1 sz. Buros ( i yó r sy , s zeszgyá ros Székely-
l ' dva r l i e ly -2 sz. l ' rau S ta tha los , ke re skedő Hrailía i e r e j é i g Cs ik -k ' a r cz fa lván  l eendő e s z k ö z l é s é r e 1895. 
5 sz. M. e. Antoniet te Pape r , h iva ta lnoknő Ibikarest , j évi augusztus hó 7-ik napjának délelőtti 10 Órája 
M. M. e. I íachel Isavi ts . kereskei lmié línkui est , | határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
Izidor Schönfebl.  lanuln Bukares t . He r t ze s Zs iumond. | <»'j megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
kir. járásbiró Kolozsvár I —1 sz Beair iee ( iárfunkel ,  ingóságok az 1881. évi LX. t.-C7,. 107. és 108. 
kereskedő Braille 3 sz. M. M. Kuntazi. ke reskedő § a értelmében készpénzfizetés  mellett, a legtöbbet 
Cialacz 8 sz. Ke rekes József,  posta- es táv i rda t i sz t Ígérőnek becsáron alul is el fognak  adatni. 
Budapes t 1 sz. Anton V Bbiclia. manánzó Bécs i Kelt Csik-Szeredában, 1895. évi julius hó 

hivatalnok! 22-ik napján 

Szám 344/1895. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt bírósági végrehajó az 1881. évi LX. 

t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a csíkszeredai kir. járásbíróság 1895. évi 
1014. számú végzése következtében dr. Fejér Antal 
ügyvéd által képviselt Száva Lukács javára Gidvó 
István ellen 171 frt  35 kr s jár. erejéig fogana-
tosított kielégítési végrehajtás utján lefoglalt  s 370 
frtra  becsült lovak és szarvasmarhákból álló 
ingóságok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a csíkszeredai kir. járás-
bíróság 555. l«9ö. számú végzése folytán  171 frt 
35 kr tőkekövetelés, ennek 1894. évi október hó 
17 napjától járó G'\„ kamatai és pedig összesen 
31 frtban  bíróilag már niegállapiott költségek 

sz. Siginuml und Kosa Brandenburg 
Bukarest 9 sz. 
Összesen 075. 

P Skender , inaüánző Brailu 3 sz. í Szőllőssy Ferencz , 
kir. jliirrtsAgi végrehajtó. 

(folyt,  köv ) 

KKLKI.OS SZKItkKSZTU 
Dr. B O C S K O R B É L A . 

KUMrXKATAlîS li YKIIGYOltAN 
H O C H S C H I L D L A J O S . 

KIADÓ- LAl'TL'I.AJDONOS: 
GYÖRGYJAKAB MÁRTON. 

Egy munkakönyv 
6381. sz. Czigler Izrael névre 
szóló elveszett; ki megtalálta szí-
veskedjék azt a csikmogyei tek. 
szolgabírói hivatalhoz bejelenteni. 

Borszéken egy emeletes villa, 
bútorzattal, istálló es kerttel 1895. 
aug. 4. «lélvlőti a fürdőbiztosi  iro-
dában önkénytes árverésen elada-
t ik . Ă rverési feltételek  ugyanott megtekint-
hetők, 2 - a 

,0/ . 2821 1895. 
polg-. 

Hirdetmény. 
Uláli Alajos óh érduktársainak Gy -

[ Szárhegy község összes birtokosai ellen ta-
i gositás iránt beadott kórós tárgyalára Gy.-
j Szárhcgy községházánál 1895. augusztus 
Illó 13 ik napjának d. e. 9 órakor fog 
megtartatni, mire az érdekelt birtokosok a 
35G/93 1. M. szám alatt kibocsátott birtok-
rendezési eljárási utasítás 41—47. §§-ban 
foglalt  jogi következmények terhe alatt oly 
figyelmeztetéssel  idéztetnek meg, hogy a 
meg nem jelent felek  ugy tekintetnek, mint 
a kik a tagosításba beleegyeznek. 

A kérés ezen kir. törvényszéknél meg-
tekinthető. 

A kir. törvényszók üléséből. 
Csik-Szeredán, 1895. június 25-én. 

Gözsy Géza, 
jeg.vzfi 

Sz. 2 7 9 - 9 5 . 

Pályázati hirdetmény. 
Csikvárnicgye, mint íiiiigáncrdőbiriokus 

erdőségeinél, lakliclylyíl Zso(l;ín|iiit;iknii, 
rendszerosilelt « <',v' í r t fi^téssel,  sZ : l . 
bad lakással és kerttel javadalmazott fóYr-
doőri állás betöltendő lévén, felhívom  mind-
azokat, kik azt elnyerni óhajtják, hogy ma-
gyar honpolgárságukat, az erdőőri szakvizs-
ga letételét, erkölcsi magaviseletüket s a 
magyar nyelvnek birását igazoló bizonyít-
ványokkal' felszerelt  és sajátkeziileg irt pá-
lyázati kérésüket, 1895. augusztus 15-ig 
terjedő záros határidő alatt, alattirt igaz-
gatósághoz adják be. 

Gyergyó-Szentmiklós, 1895. julius 7. 
Csikmegye havasi javak igazgatósága. 

Lázár Menyhért, 
2—3 igazgató. 
Szám 213G--1894. 

87—1695. sz. Marostorda vármegye alispánja. 
hTTT 

Árverési hirdetmény. 
A nagyméltóságú földm.  m. kir. Miniszter urnák 

1895. évi 3131. sz. a. kelt engedélye alapján, zárt 
Írásbeli ajánlati tárgyalás utján eladatnak a „volt 
Marosaiéit közönsége" tulajdonát képező és Maros-
torda vármegyéhez tartózó Szováta községe hatá-
rában fekvő  erdőkből: 

1. A C) üzemosztály I-sü tag 4 osztag, Il-ik 
tag 9 és íO osztagaiból a természetben egy ösz-
szefüggő  testben kijelölt 170.4 kat. hold területen 
levő és 35150 (Harminczütezer egyszázötven) frt 
becsértékü összes fenyőfa  készlet. 

2. A C) üzemosztály I sí) tag 4 osztag, Il-ik 
tag 9 é9 13 osztagaiból kihasznált és a természet-
ben kijelölt vágásterületeken még fenálló  fakész-
let, valamint a földön  fekvő,  de még felhasznál-
ható fák  és tönkök köbméterenként 40 cm. kö-
zépátmériin feliil  I fit  50 kr; 2C—40 cm. közép-
átmérö mellett I frt  20 kr és 25 cm. középátmé-
rőn alul I fi  t kikiáltási ár mellett. 

Az ivenként 00 ki"* bélyeggel ellátott és 
1895. évi október 30-ik napjanak déli 12 órájáig, mint 
a versenytárgyalásra kitűzött időig, hozzám be-
nyújtandó ajánlatokban a felajánlandó  árak szám-
jegyekkel és betűkkel is világosan kiirandók, va-
lamint az is határozottan kijelölendő, hogy aján-
lattevő az árverezési feltételeket  teljesen ismeri és 
azokat feltéllenül  elfogadja. 

Ajánlatok az 1. és 2. pont alatti fakészle-
tekru külön külön teendők. 

Az ajánlatokban ás pedig az 1. pont alattira 

Weér György, 
•lüuk. 

Szám 2354—1B'.)6. 
tlkvT. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A gyergyószentmiklósi kir. járásbíróság, mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy az al-
falvi  alsó népiskola pénzalapja végrehajtatónak, 
Zoltán József  és neje András Anna végrehajtást 
szenvedő elleni 100 frt  tökekövetelés és jár. iránti 
végrehajtási ügyében a csíkszeredai kir. törvény-
szék (a gyergyószentmiklósi kir. járási íróság) te-
rületén lévő Gyergyó-Alfalu  község határán fekvő, 
az alfalvi  1. sz. tjkvben foglalt  3595. hrsz. alatti 
18 frt,  3101. sz. t,kvben foglalt  21185. hra*. a. 
4 frt,  29382/3. hrsz. a. 400 frt,  16959. hrsz. a. 
7 frt,  17610/1. hrsz. a. 2 frt  becsértékü egész 
ingatlanokra a fentebb  ezennel megállapított ki 
kiáltási árban az árverést elrendelte és hogy a 
fennebb  megjelölt ingatlanok az 1895. évi aug. hó 
16-ik napján délelőtti 9 órakor Alfalu  községházához 
tűzetik ki. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat-
lanok becsárának 10°;0-át készpénzben, vagy az 
1881. LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. 
sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. § ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött ke-
zéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.cz. 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított, szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni. 

Kelt Gyergyó-Szentmiklóson. 1895. évi május 
hó 7-ik napján. 

A gyertryószentmiklósí kir. járásbíróság, mint 
telekkönyvi hatóság. 

Páll Venczel, 
kir. aljbiró. 

tlkvi. 
Árverési hirdetményi kivonat. 

A csíkszeredai kir. törvényszék, mint. telek-
könyvi hatóság közhírré teszi, lmgy Csikmegye 
árvapénztára végreliajtatónak, László Károly vég-
rehajtást szenvedő elleni 75 frt  50 kr tőkeköve-
telés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a 
csíkszeredai kir. törvényszék, mint tlkvi hatóság 
területén és Csik-Tailócza község határán fekvő 
László Károly nevére felvett  csiktaploczai 1102. 
sz. tjkvben A f  alatt toglalt 2. sorsz. 2477. hrsz. 
a. szántóra 49 frt,  4. sorsz. 5457/1. hrsz. a. szán-
tóra 6 frt.  5. sorsz. 8173. hrsz. a. kaszálóra 8 
frtban  megállapított kikiáltási árban; továbbá nz 
1102. sz. tjkvből időközben az 1977/93. tlkvi sz. 
végzés folytán  a 2500. sz. tjkvbe A f  I. sorsz. 
alá Salamon Ádám tulajdonául átjpgyzett 3727b. 
hrsz. a. szántóra 33 frtban  és ugyancsak az 1102. 
sz. tjkvből a 2508 sz. tjkvbe A f  1. sorsz. alá 
Gál András és neje szül. Miklós Kocsis Anna tu-
lajdonául a 2159 — 1893. tlkvi sz. végzéssel idő-
közben átjegyzett 8422V, 8422bfi/J.  hrsz. a. 
kaszáló-legelőre 46 frtban;  a csiktaploczai 1104. 
sz. tjkvben A f  1. sorsz. 9065., 90CG. hrsz. a. 
foglalt  kaszálónak nemcsak a végrehajtást szen-
vendőről időközben a 4410/92. tlkvi számú végzés 
folytán  Mihály András tulajdonába átjegyzett 
részére, hanem az 1881. LX. t. cz. 1 i>6.  §-ának 
a) pontja alapján a társbirtokos László Lajos A 
2. szerint '/> részére is, vagyis az egész ingat-
lanra 56 frtban;  a csiktaploczai 630. sz. tjkvben 
A f  1. sorsz. 7943., 7944., 7945. hrsz. a. foglalt 
kaszálónak nemcsak a végrehajtást szenvedőt 
illető •/< részére, hanem a fentebb  idézett sza-
kasz alapján az özvegy Péter Ferencz, Lajos 
András és László Károlyné szül. Gál Véró nevén 
álló s / c részére is, szóval az egész ingatlanra 93 
frtban;  végül a csiktaploczai 1101. sz. tjkvben A 
f  alatt László Károly és neje nevére felvett  alábbi 
ingatlanoknak az idézett szakasz értelmében szin-
tén egész részére és pedig: a 3. sorsz. 1290. 
hrsz. a. szántóra 156 frt,  a 4. sorsz. 1628. hrsz. 
a. szántóra 19 frt,  az 5. sorsz. 3000. hrsz. a. 
szántóra 49 frt,  a 6. sorsz. 9977.. 9979. hrsz. a. 
kaszálóra 136 frt  és a 7. sorsz. 833*2/2. hrsz. a. 
kaszálóra 13 frtban  megállapított kikiáltási árban 
az árverést elrendelte és hogy a fennebb  megjelölt 
ingatlanok az 1995. évi szeptember hó 26-ik 
napján délelőtt 9 órakor Csik-Taplocza község há-
zánál megtartandó nyilvános árverésen a megálla-
pított kikiáltási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók taitoznak az ingatla-
nok becsárának 10%-át készpénzben, vagy az 
1881. LX. t.-cz. 42. §-ban jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november hó 1-én 33S3. 
sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött ke-
zéhez letenni, avagy az 1881. LX t. cz. 170. §-a 
érteimébén a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni. 

A kir. tvszék mint tlkvi hatóság. 
Csik-Szereda, 1894. decz. hó 31-én. 

Kozmucza Péter, 
kir. tvszfki  biró. 

A l'etres Károly-féle  piaezso-
ron levő k ő h á z 

örök áron eladó. 
Bővebb felvilágosítást  a<l a 

tulajdonos ! _ 3 

Albertini Géza, Bükszád. 

Nyomatott Csik-Szeredáhan 1896 , laptnlajdnos é, kiadó Györgyjakab Ü Í ^ n könyvnyomdájában. tar 



Melléklet a „Csiki Lapok" julius 24-ik 30-iki számához. 
A gyergyói járáa íŐH/ol^aln írtjától . 

«/.. 3770—1895. 
kTT 

Pályázati hirdetmény. 
Gjergyó Újfalu  és Cnonmfnlv.i  cHcpor 

t.witott községekből alakult 5864 lelket 
hz.;'li111 íilí> körben a körjegyzői állás lemon-
dta folytán  üresedésbe jővén, annak betöl-
u'sére ezennel pályázatot nyitok. 

A körjegyző székhelye Gyergyó-Ujfalu, 
javadalmazása a kél község pénztárából 
liavi előleges részletekben fizetendő  évi 500 
!rl, 00 frt  lakbér és a magán munkálatokért 
s/al)ályrendeletileg megállapított dijak. 

Felhívom mindazokat, kik ezen állást 
elnyerni olinjtják, hogy az 1883. évi I. t.-
cz. 6. §-ban megjelölt jegyzői oklevél, szü-
letési és honossági, valamint eddigi szolgá-
latukat igazoló bizonyítványokkal felszerelt 
folyamodványaikat  hozzám 1895- év aug. 
3 l - i g bezárólag adják be. 

Gyergyó-Szentmiklós, 1895. jul. 8-án. 
Nagy Tamás, 

2—3 főszolgabíró. 
Sz. 2759-1895. 

tlkvL 
Árverési hirdetményi kivonat. 

A gyergy ó-szentmiklósi kir. járásbíróság, mint 
telekkönyvi batóság közhírré tes/i, liogy Csikmegye 
takarékpénztára végrehajtatónak, gyergyóváibegyi 
Pap Péter hagyatéka, végrehajtást szenvedő elleni 
200 frt  tökekövetelés é9 járulékai iránti végrehaj-
tási ügyében a csíkszeredai kir. törvényszék (a 
gyergyószentmiklósi kir. járásbíróság) területén 
lévő Remete, Várbegy község határán fekvő,  a 
gyergyóremetei 2035. sz. tjkvben foglalt  14377., 
14378. Iirsz. alatti 11 fit,  14635. hrsz. a. 23 frt, 
14638., 14651., 14654., 14655., 14657., 14658., 
14661., 14662.. 14664., 14605., 14668., 14669., 
14671., 14673., 14674., 14675. hrsz. a. 60 fit, 
15991., 15993. hrsz. a. 8 frt,  17740., 17743. hrsz. 
a. 17 fit,  17852., 17853. hrsz. a. 24 frt,  17856., 
17857/1., 17857/2., 17858., 17ÖÜ4. hisz. a. 222 
frt  és 24299., 24300. hrsz. a. 15 frt  becsértékü 
ingatlanokra az árverést a fennebb  ezennel meg-
állapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a 
fennebb  megjelölt ingatlanok az 1895. évi szept. 
hó 17-ik napján délelőtti 9 órakor Gyergyó-Várhegy 
községházánál megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási áron alul is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatla-
nok becsárának 10°/0-át készpénzben, vagy az 
1881. LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. 
sz. a kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött ke-
zéhez letenni, avagy az 1681 : LX. t. cz. 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
ti helyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
:itszolgáltatni. 

Oyergyószentmiklóson, 1895. évi május bó 
-1 ik napján. 

A gyeigyószöntmiklósi kir. járásbíróság mint 
telekkönyvi hatóság. 

Páll Venczel, 
kir. aljbíró. 

Sz. 2758—1895. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A gyergyószentmiklósi kir. járásbíróság, mini 

'"lekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy Csik-
negye takarékpénztára végrehajtatónak, várhegyi 
Marosán Demeter (Vaszié) végrehajtást szenvedő 
"lleni :;00 frt  tőkekövetelés és járulékai iránti 
égrehajtási ügyében a csíkszeredai kir. törvény-

e k (a gyergyószentmiklósi kir. járásbíróság) te-
i iiletén lévő Gyergyó-Várhegy község határán fek-
vő, a gyergyóremetei 2618. sz. tjkvben foglalt 
17247. hrsz. 1 frt,  17250, 17251. hrsz. 19 frt, 
173*5. hrsz. 4 frt,  17441 — 17444. hrsz. 42fi  frt, 
17«35., 17(136 hrsz. 3 fit,  17656-tól 17658-ig 
álló lirsz. 16 frt,  17893., 17894. hrsz. 64 frt, 
1 7'JOJ. hrsz. 4 fit  becsértékü ingatlanokra az ár-
verést a fennebb  ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendelte, és hogy a fennebb  megjelölt in-
gatlanok az 1895. évi szept. hé 19-ik napján d. e. 

órakor Gyergyó-Váihegy községházánál megtar-
tandó nyilvános árverésen a megállapított kikiál-
tási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat-
lanok becsárának 10%-át készpénzben, vagy az 
1881. LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
s«ámított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. 

a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez leteuD', avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. 

§-a értelmében a bánatpénznek a bizottságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű el-
ismervényt átszolgáltatni. 

Kelt Gyergyó-Szentmiklóson, 1895. évi május 
hó 21. napján. 

A gyergyószentmiklósi kir járásbíróság, mint 
telekkönyvi hatóság. 

Páll Venczel, 
kir. aljbiró. 

Sz. 3361—1894. 
tlkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A csíkszeredai kir. törvényszék, mint telek-

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Csikmegye 
takarékpénztára végrehajtatónak, Kedves Lajos, 
Kedves Félix és Bodó György csikszentdomokosi 
lakosok, végrehajtást szenvedők elleni 30 frt  töke-
követelés és jár. iránti végrehajtási iigyébeu a 
csíkszeredai kir. törvényszék területén lévő, Csik-
Szentdomokos község határán fekvő  csikszentdo-
mokosi 56. sz. tjkvben A f  alatt foglalt  Kedves 
Lajos és Kedves Félix végrehajtást szenvedettek 
nevén álló 1. r. 83., 84a, 84b, 84c hrsz. belső-
ségre 224 frt,  2. r. 514. hrsz. kertre 15 Irt, 3. 
r. 1199/1. hrsz. kaszálóra 1 frt,  4. r. 1318. hrsz. 
szántóra 4 fit,  5. r. 1525. hrsz. szántóra 3 frt, 
«;. r. 2502. hrsz. szántóra 1 frt,  7. r. 3529. hrsz. 
szántóra 3 frt,  8. r. 3782. hrsz. szántóra 3 frt, 
9. r. 3865., 3866. hrsz. szántóra 2 frt,  10. r. 
3972. hrsz. szántóra 1 frt,  11. r. 4495. hrsz. szán-
tóra 1 Irt, 12. r. 5400., 5401. hrsz. szántóra 4 
frt,  13. r. 6415., 6416, 6514. hrsz. kaszálóra 28 

frt,  14. r. 7526. hrsz. kaszálóra 9 frt,  15. r. 9534. 
hrsz. szántóra 4 frt,  16. r. 11532. hrsz. szántóra 
4 frt,  18. r. 12331. hrsz. szántóra 3 frt,  19. r. 
13138. hrsz. kaszálóra 2 frt,  20. r. 134C0/2., 
13401. hrsz. kasválóra 7 frt,  21. r. 13490 hrsz. 
kaszálóra 35 frt,  22. r. 13723a. 13723b, 13724.. 
13728. hrsz. kaszálóra 04 frt,  23. r. 13948/i, 
hrsz. kaszálóra 13 frt,  24. r. 13953/1. hrsz. ka-
szálóra 4 frt,  26. r. 14487. hrsz. szántóra 3 frt, 
28. r. 15170. hrsz. szántóra 4 frt,  29. r. 15246. 
hrsz. szántóra 3 frt,  30. r. 15422. hrsz. szántóra 
4 frt  31. r. 15536. hrsz. szántóra 1 frt,  32. r. 
15570. hrsz. kaszálóra 8 frt  s így összesen 458 
frtban  ezennel megállapított kikiáltási árban az 
árverést elrendelte és hogy a fennebb  megjelölt 
ingatlanok az 1895. évi szept. hó 19 napján d e. 
9 órakor Csik-Szt.-Domokos községházánál meg-
tartandó nyilvános árverésen a megállapított ki-
kiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni sz indékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10°/0-át. készpénzben, vagy az 1881. 
évi LX. törvényezikk 42. §-ában jelzett ár-
folyammal  számított és az 1881. évi november 
hó 1-én 3333. szám alatt kelt magyar királyi 
igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában, kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéLez le-
tenni, avagy az 1ö81. LX. t.-cz. 170. §-a értelmében 
a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezésé-
ről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

A kir. törvényszék, mint tlkvi hatóság. 
Csik Szeredán, 1894. deczember 23-án. 

Kozmucza Péter, 
kir. törvszi hiró. 

m a II f  •-1! II r 

iránt érdeklődő közönségnek ezennel van szerencsém b. tudomására hozni, 
hogy Szent-Mihály-Ajnádon tekintetes Györffy  Ignácz ur házában 
folyó  hó 1-én első rendű 

Szállodát és Vendéglőt 
nyitottam. Vezetek Ízléses magyar konyhát. Erdélyi és külföldi  borok, va-
lamint. jó minőségű SÖrÖk »gy liagyl)BIl, mint kicsinyben nálam kaphatók. 

Egyszersmind bátorkodom a t. vállalkozó urak becses figyelmébe 
ajánlani, hogy udvaromon 30 pár 10 részére istálló-helyiséggel, ugy 
azoknak ellátására szükséges takarmánynynl állandóan rendelkezem. 

Becses pártfogásukat  kérve maradok illő tisztelettel 
WINKLER MIKLÓS, vendéglős. 

r 
8 § 

CHLICK 
-féle vasöntöde és gépgyár 

rész v ény társaság 
B 11 D A P E S T E J i . 

Gyár és irodák: Városi iroda és raktár 
VI. ker., külső váczi-ut 29—35. Podmaniczky-utcza 14. 

GKz« é s j á r g á n y c ^ é p l ő - k í s i i i l c l c k , 

számos első dijjal kitűnt. SCHL'CK-féle szab. 2 és 3 vasú ekék, 
i a a é l 3 r i t ó é s e g y e t e m e 3 a c z é l - e l c é l s : . 

eredeti SCHLICK- és VIDATS-féle 
egy vasú ekék, talaj mi velő eszközök 

valamint 

.HALADÁS' Schlick-féle  szab. sorbavetö-gépek. 
Takarmánykészitö gépek, darálók, őrlőmalmok ía min-
ilnincmü gazdasági gépek. Eredeti amerikai kévekötő 
ós marokrakó arató-gépek, és fükaszáló-gépek,  szál-

lítható mezei vasutak stb. 
Előnyős fizetési  feltételek.  Legjntányosatt árak 

Árjegyzékek ingyen és bérmentve. 5—12 

^ /mmmmmmmmmmmmmmmmm 
\ 

\ 

«I 
1 
\ * 
I % 
f 
1 

Az 1896-iki ezredéves országos kiállítási igazgatóság pártfogása  alatt *) lévő 

*) K pártfogást 
Dániel Ernő „inaey. kir. 
krrenk. min. ur Ó najomél-
l.Wiga -t:>l :'/«"•• 3Z- leiratá-

ban liizloiiiotta. 
» MENTOR" Ellátási-Vállalat 

Budapest, Kerepesi-ut 22. sr. 
az iv.rciléves országos kiállítást látogatók s/;ini;ii:i l<i-
Ixx'sájl 4á frt  értúklicn 1 Irt heti, vagy 4 til in kr 

havi befizetés  mellett 

mmmmm/mmmmmmmjmmmmmm 
I 

fa l'.lsy.ilhisciláa •. saját uj 
szálViliilyuinkcn. Ktkezéa a 
fiiviiio-i  ós a kiállítás Híike-

lül.li óttrrmcilion. 

„ E l l á t á s i k ö n y v e c s k é k e t " 
melyek a kiállítás egész tartama alatt 7 napra szóló 
• szoba-, é tkezés , közlekedés-, k iá l l í tás- és szórakoztatás i -szelvényeket , • 

1 kiállítási tombolajegyet, végül egy 2000 koronás baleset biztosítási bárczát lari.ilmazniik 
Kgy ilyen könyve.'skót,, (2 szemí-lv is használhat 4-4 napra. In (1 fa  r>u Úrral pótolva U-sj). — Kloli 

zctiseket isakís korlátolt számban (az első'részlet beküldése mellett ináijroost elfogulnak,  valaminl l.övrl.b felvi-
lágosítással szolgálnak: 

A Budapest-Erzsébetvárosi bank. M t " A „Mentor" Ellátási vállalat. 
Dr. Morzsányi Károly, Ehrlich G. Gusztáv, 

oruággy. k«'|ivi«cl6. Mini t. elülik. f"v  •>'*• *>»»», mi lünk. 
Rózsa Laios, Hegedűs Dániel, Takács Zsigmond, Stadler Károly, 

igazgató titkár. az Elsfi  magy. Ali. Iiiii. társ. k8z|i. IV.Mili;)-. lúv. biz. lac, ház- us szálloda iul. 
a 2
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Julius 24. 

Szám 2137—1894. 
tkv. 

Árverési hirdetményi kivonat 
A csíkszeredai kir. törvényszék, mint telek-

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Caikmegye 
árvapénztára, végrehajtatónak, Bocsikor Bálint 
végrehajtást szenvedő elleni 195 frt  34 kr tőke-
követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében 
a Csíkszeredai kir. törvényszék, mint tlkvi ható-
ság területén és Csik-Delue község határán fekvő, 
a Bocskor Bálint nevén álló csikdelnei 791. sz. 
tjkvben A f  alatt foglalt  1. sorsz. 51)6/1. hrsz. a. 
kaszálóra 105 frt,  2. sorsz. 739. hrsz. a. szántóra 
56 frt  és 3 sorsz. 1443. hrsz. a. szántóra 25 frt-
ban, továbbá az ugyancsak Bocskor Bálint nevén* 

c s í k i L A P O K . 

álló csiktaplóczai 2081. sz. tjkvben A f  alatt fog-
lalt 1. sorsz. 6758/1. hrsz. a. kaszálóra 180 frt, 
2. sorsz. 7028/1. hrsz. a. kaszálóra 129 frt,  3. 
sorsz. 7671/1. hrsz. a. kaszálóra 266 frt,  4. sorsz. 
9.533. hrsz. a. kaszálóra 9 frt,  5. sorsz. 9534/1. 
hrsz. a. kaszálóra 9 frt  és ti. sorsz. 10994/1, hrsz. 
a. kaszálóra 208 frtban,  végűi szintén a Bocskor 
Bálint nevén álló csikcsobotfalvi  I. r. 444. sz. 
tjkvben A f  a. foglalt  1. sorsz. 947a—1., 947b—1., 
947c—1., 947d—1., 947e—1. hrsz. a. szántóra 7 
frt,  3 sorsz. 2039'1. hrsz. a. szántóra 19 frt  és 
4. sorsz. 2115/1., i2130/1., 2131/1., hrsz. a. szán-
tó- és legelőre 10 frtban  megállapított kikiáltási 
árban az árverést elrendelte és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok az 1895. évi S2ept. hó 17-ik 
napján délelőtt 9 órakor Csik-Delnén és folytató-
lag Csik-Taploczán és Csik-Csobotfalván  a község 

30. Bzám. 

házánál megtartandó nyilvános árverésen a meg. 
állapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat-
lanok becsárának 10%-át készpénzben, vagy az 
1881. LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyamma 
számított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. 
sz. a. kelt igazságflgyminiszteri  rendelet 8. §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elő-
leges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer-
vényt átszolgáltatni. 

A kir. tszék, mint telekkönyvi hatóság. 
Csik-Szeredán, 1894. deczember 31. 

Kozmucza Péter, 
kir. tiirvszéki bíró. 

Á gyergyószentmiklósi „Hitelintézet-Részvénytársaság * é 
Mérleg-számla az 1 8 0 5 . év 1-86 feléről TARTOZIK. KÖVETEL. 

1 
2 
3 
4 
5 

Kószpénzmaradvány 1895. jun. 30-án 
VAI tikban . . . 
Bankniellékhelyi benyujtásokban 
Kötelezvényekben 
Értékpapírokban, és pedig : 10 drb 

osztr. magy. bank részvényben és 
35.000 névérték» 4°' m korona 
járadékban . 

Bizományi értékpapírok 22.600 név-
értékű 47o in. korona járadékban . 

Folyó számla követelésekben 

! Osztr. ért. 
forint kr 

9936 77 
! 337937 49 
i 696G2 — 

116169 80 

26528 56 

10000 
56000 — 

626234 62 

Osztr. ért. 
forint 

120000 — 

Alaptőke és pedig 600 drb törzsrész-
vény és 600 drb elsőbbségi rész-
vény után 

Tartalékalap az előbbi évről 8146*83 
„ kamatai 244-41 

1895. év I. félévi 
gyarapodás . 3517-02 

Visszleszámitolt váltó tartozás 
Bankmellékhelyi benyújtásokért . 

„ „ számla áthozatalért 
Takarékbetétek és tőkésített kamataiért } 126806 
Bizományi értékpapírokért. 
Kórhá/.-alap és kamataiért 
I. félévi  osztalékért 1895-re 

11908 26 
257239 28 

69662 
24235 37 

126866 95 
10000 — 

322 Y6 
6000 — 

626234 62 

Szentpéteri János, s. k. 
v.-igazgató. 

Cziffra  Mihály, s. k. 
ig. tag. 

Gyergyó-Szentmiklós, 1895. junius hó 30-án. 

Krisztán Antal, s. k. 
pénztárnok. 

Vákár Lukács, s. k. 
>g- t»g-

Blága Imre, s. k. 
igazgató. 

Jakabfy  B. Miklós, s. k. 
'g- tag. 

Ezen forgalmi-,  nyereség-veszteség és vagyon-mérleg számlákat a fő-  és segédkönyvekkel összehasonlítottuk és mindenben helyes-
nek találtuk. 

Dr. Szentpéteri Kristóf,  s. k. 
f.  b. clnük. 

*) Felszerelés teljosou leírva. 

Gyergyó-Szentmiklós, 1895. julius hó 4-én. 

Jakabfy  Ignácz, s. k. 
tb. tag. 

Vákár László, k. 
fb.  tag. 
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Nyomatott Csik-Szeredáhan 1896. a laptnlaidpos és kiadó Györgyjakab Márton kftnyvnyomdájáhan, 
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